
Tatlong pinagtungkong bato ang ginawang kalan
lrnlanan nang si.Ja'y· magpiknik. 

Sa salitang. tamlJalan: 
Kung basag-uluhan clin lamang ang ipapanhik 

nin~·o rito sa bahay, malJuti pa'y maghiwa-hiwalay 
na ka~·o. 

Sa tuwing babanggitin ang utang ay ]aging bun
tunghiningahan ang naririnig sa magkak~patid. 

Ang tunay na mabuting pagsasamahan ay hindi 
Ligiw~ nab1tamo sa daupang-palad. 

Kung minsan, ang mga pangngalang may panlapi 
nang AN o HAN ay nararagdagan pa rin ng ganitong 
mga panlapi, kaya't nagiging ANAN o HANAN, ha
limbawa: 

Ga~·on na lamang ang sigawanan (galing sa sa
litang sigawan) ng mga tao nang manalo ang ka
nilang kandidato. 

Lalo raw. mahal ang mga bilihin ngayon, ang 
sabihanan ng- mga tao. 

Sa mga nagsusunong ng mabibigat na dalahin ay 
kailangan ang sununganan. 

IN o HIN 
Sa pag-bubuo ng pangngalan, ang panlaping ito 

a~· maaaring ilagay ::;a unahan, sa loob, o sa hulihan 
ng salitang nilalapian. 

May panlapi sa unah~n: 
Ang in11yat ;;\· kanmiwang isinasama sa pagkain 

ng suman. 
egali ng mgn Filipino ang maglJigay ng aginalclo 

sa l·::milang mga inaanak kung Pasko. 
Tigkakapi1·asong lupa ang ipinamana ng matanda 

sa kan~·~mg mga inapo. 
Ma:; panlapi sa loob ng salita: 
Ang kailangan ng hinata'y clangal; ang kailangan 

ng dalaga'y puri. 
Ang pinaksiw ay pagkaing lnsik. 
Kung kapos tayo ng lJigas, kumain tayo ng binatog. 
l\Ia» panlapi sa hulihan: 
S[no :mg panauhin ninyo noong Linggo '? 

Maraming magagandang tanawin sa Pilipinas, na 
hindi nalalarnan ng mga tagaibang bansa. 

Ang kilawin ay isa sa mga naiibigan kong mga 
lutuing bahay. 

KA-AN o HAN 
Sa pagbubuo ng mga pangngalan may ganitong 

pang-mi, ang KA ay ikinakabit sa unahan ng salita, 
at ang AN o HAN ay sa hulihan. Kabilaan ang 
tawag sa balarila sa ganitong paglalapi. 

Pahirap nang pahirap ang kabuhayan ng mga 
Filipino. 

Sa kat'angyaan ay liangunguna ,na ang maraming 
matataas na pinuno ng pamahalaan na hindi nahihi
rapang kumita ng salapi. 

Hindi likas sa mga Pili pi no ang katamaran; ma
napa'y ang pagkabulagsak sa kabuhayan. 

MAG. 
Ang panlaping· ito, kung bagaman ginagamit sa 

pancliv\'a, ay may ibang kapakanan sa pagkapanlaping 
makangalan. Ang pagkakaibang ito ay mapagsisiya 
sa ayos. ng pagkagamit ng salita sa pangungusap. Nai
lalapi rin ito sa mga salitang may dati nang panlapi. 

Ang pagpapakahirap ng mag-asawa ay iniuukol 
sa ikabubuti ng kanilang mga anak. 

Gumawa ng paraan ang magkapatid upang mai
p;;i.gamot ang inang may-sakit. 

Gaano na nga' ang kikitain ng isang magsasaka 
sa panahong ito '? 

MANG (MAM o MAN) 
Upang makabuo ng pangngalan sa tulong ng pan

laping ito, ang salitang-ugat ay kailangang mag-ulit 
ng unang pantig. 

Totoong napakarami fla nating manggagari10t, at 
ang iba sa kanila'y nangingibangbanscr na tuloy. 

Ang manclurukot ang pinakaduwag at pinakama
babang lipi ng mga magnanakaw. 

Tatlong baboy-ramo ang napatay ng mga mama
maril (mambabaril). 

Isang Halimbawa ng Pamamaraan ng Pagtuturo 
ng Balarilang Gamitin 

(A Sornplc of A Tcuchinr; P1·oced11re In F1;11ctional Grcwznwr) 

I. Tilamsik ng Tingin: 

(An Overview) 

Sa kasalukuyan, lJinibigyang <liin ang pagtuturo 
ng balarilang gamitin higit sa pamamaraang maanyo. 
Ang ganito ay napapanahon sapagka't alinsunod sa 
masusing pagmamatyag. na sinunclan ng matiyagang · 

By Jose M. Ramos 

pagaaral ang naunang · paraan ay hindi lamang ma
kabuluhan kun<li bagkus higit pang mabisa sa ma
daling pagkatuto ng mga mag-aaral. 

Ang wika ay magaang. na matutuhan sa pamama
gitan· ng: (a) pakikinig, (b) pagsasalita, (k) pagba
sa, (cl) pagsulat at (e) paggamit. Maligoy at lumi-
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Jikha ng alinlangan ang pagtuturong iniisa-isa ang 
mga sangkap ng pangungusap. Maaaring. madaling 
maunawaan ng mga bata ang kaukulan ng bawa't 
sangkap. Nguni't ang pag-uugnay-ugnay ng mga 
ito sagamit na may kawastuan at may puspusang 
diwa ay tila may kahirapan kundi man may kaliwagan. 

Ang panuntunang kinakailangang pagbatayan ng 
paglinag ng wika, laluna ng wikang banyaga ay ang 
pagpapalaganap muna. Ang pagpapayaman ay sa 
dakong huli na kung ang mga istudyante ay may 
sapat nang kaalaman ng ka1~aniwan a:t pang-araw-
araw ng .talasalitaan. . 

(Presently, emphasis is. being placed on the teach
ing of functional more than the formal grammar. 
This is rather timely as according to close observa
tion followed by asiduous study the former procedure 
is not only worth its salt ... but also unquestionably 
effective in the easy acquisition. of the students. _ 

A language is easily learned through: (a) listen
ing, (b) speaking, (c) reading, (d) writing, and 
(e) application. It would be too frolic and quite 
confusing to teach individual part of speech in the 
mechanics of a sentence. It may be possibly easy 
for the children· to master the mechanics. But the 
application of the knowledge learned in terms of 
correctness and sensibility may be questionable if not 

, impossible. 

As a matter of rule the basis for disseminating 
language, especially foreign language is to propagate 
first. The development and enrichmen~ w\ll c9me 
next when the learners have already acquired ade
quate ordinary vocabulary for everyday use.). 

II. A. Layuning Panglahat: 
(Gen. Objective) 

Linangin ang kawilihan sa mga gawaing: pakiki
nig; pagsasalita, pagbasa, at pagsulat sa hangad na 

· madaliang ,matutuhan ang wikang pinag-aaralan. 

B. l\iga Tiyak na Layunin: 
(Specific Objectives) 

1. Matutuhan ang wastong paggamit ng panghalip. 
2 .. Magkaroon ng kasanayan sa wastong pagbigkas 

ng mga salita kung nagpapahayag ng sariling kaisi
pan. 

3. Masanay sa wastohg pagbaybay ng mga salit~. 
4. Linangin ang kakayahahg maipahayag na muli 

ang narinig o nabasa. 

(A. Develop thf! interest in activities, like; listen
ing, speaking, reading, and writing with a view 
to learn easily the language under study.) 
(B. 1. To learn the correct use of pronouns. 

2. To acquire skill in the correct pronounciation 
of words when expressing one's thought. 

3. To gain skill in the correct_ spelling of words. 
4. Develop the ability to retell what ·was heard 

or read.) 

III. Paglinang: 

JANUARY, 1958 

(Development) 
L Pakikinig -

(Listening) 

Mga bata, ako'y may ikukuwento sa iny-o. ·rto 
ay isang magandang salaysay na narinig ko sa aking 
lolo. · Makinig kayong mabuti at inyong pansinin 
kung may kamalian o wala. Pagkatapos nating ma
iwasto kung mali ay kayo naman ang magpapahayag. 
Randa na ba kayo? Pamagat: Ang Pagdalaw. 

(Children, I have a story to tell you. This is a 
beautiful one which I heard from my grandfather. 
Listen very well and note \vhether there is any mis
take or not. After we have corrected it, if there is 
any error, you are going to restate it. Are you 
ready'? The title: The Visit.) 

Ang Pagdalaw 

Si Jose ay isang mabait na bata. Si Jose ay ma
sunurin, masipag at magalang. Si Jose ay nag-aaral sa 
Maynila. Si Jose ay kumukuha ng kurso ukol sa 
pagsasaka. Si Jose, sapagka't matiyaga at masipag 
mag-aral, kaya't !aging nagtatamo ng matataas na 
nota. Malugod kay Jose ang kay Joseng mga guro. 
Gayon din ang kay Joseng mga kamag-aaral. 

Sumapit ang bakasyon. Si Jose ay umuwi sa la
lawigan. Gusto ni Joseng makita naman ang kay 
Joseng mga 'magulang at mga ,kapatid. Gusto ni 
Joseng makadalaw naman sa sariling bayan ni Jose. 
Kaya nga't si Jose ay umuwi. 

Nagalak ang mga magulang at kapatid ni Jose. 
Natuwa rin naman ang mga kaibigan ni Jose. Si 
Jose ay higit na naligayahan sa pagkadalaw na iyon 
ni .Jose . 

. (Note: Translation is made in the corrected form.) 
Mga Pantulong: 

(Helps) 
1. Nagustuhan ba ninyo ang kuwento? (Do you 

like the story?) 
2. Anong salita ang napansin ninyong paulit-ulit 

na nabigkas? (What word did you notice which 
was repeatedly said?) 

3. Ayon sa ating napag-aralan na, ano ang tawag 
natin sa salitang tulad noon? (According to 
what we have already studied, what do we 
call such kind of word?) 

4. Ano ang dapat nating gawin upang maging 
was to ang pagkakabuo ng a ting kuwento? 
(What shall we do in order to make the con
struction of our story correct?) 

5. Ano ang itatawag natin sa salitang pumapalit 
sa pangngalan? (What do we call the word that 
i'S used in place of a noun?) 

Ngayon, tingnan natin. Sa bawa't salitang Jose 
ay ihahalili ko ang kaukulang panghalip. Makinig 
kayo uli at bibigkasin ko. 

(Now, let us see. For every word .Jose I am going 
to Nace. instead the appropriate pronoun. Listen 
again, I will recite it.) 
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Ang Pagdalaw (lniwasto) 

Si Jose ay isang mabait na bata. Siya ay masu
nurin, masipag at magalang. Siya ay nag-aaral sa 
Maynila. Siya, ay kumukuha ng kurso ukol sa pag
sasaka. Siya, sapagka't matiyaga at masipag mag
aral, kaya't !aging nagtatamo ng matataas 
na nota. Malugod sa kanya ang kanyang mga guro. 
Gayon clin ang kanyang mga kamag-aaral. 

Sumapit ang bakasyon. Siya ay umuwi sa lalawi
gan. Gusto niyang makita naman ang kanyang mga 
magulang at kapatid. Gusto niyang makadalaw naman 
sa sarili niyang bayan. Nasasabik siyang muling 
makaulayaw ang mga kaibigan at kapalagayang-loob 
niya. Kaya nga't siya ay umuwi. 

Nagalak ang mga magulang at kapatid niya. Na
tuwa rin naman ang mga kaibigan niya. Siya ay higit 
na naligayahan sa pagkadalaw niyang iyon. 

The Visit (Corrected Form) 
(Jose is a good boy. He is obedient, industrious, 

and courteous. He is studying in Manila. He is 
taking a course leading to agriculture. Because he 
is persevering and patient he gets high marks. His 
teachers admire him. His classmates appreciate him, 
too. 

Vacation comes. Jose goes home to the province. 
He likes to see his parents, sisters and brothers. He 
wants to visit his home town. He0 is anxious to meet 
once again his friends and acquaintances. That is 
why he comes home. 

His parents, sisters and brothers are happy. His 
friends are also glad. Above all he enjoys his visit.) 
Mga Pantulong: 

(Helps) 
1. Ano ang ginawa natin upang maiwasto ang 

kuwento? (What did we do to correct the 
story?) 

2. Anu-ano ang mga salitang,ipinalit natin sa sa
litang .Jose? (What words did we use in place 
of Jose?) 

3. Ano ang tawag natin sa mga iyon? (What 
do we call them?) 

2. Pagsasalita -
(Speaking) 

Kayo naman ngayon ang magkukuwento. Huwag 
ninyong kalilimutan ang mga panghalip na ating 
ipinalit sa Jose sa bawa't pangungusap. 

(Now, you are going to retell the story. Don't 
forget the pronouns that we used in place of Jose in 
each sentence.) 

Note: The pupils will tell the corrected story. The 
teacher should see to it that at least 85 % of the 
members of the class recite the story perfectly. At 
most 100% is the goal. 
0. Pagbasa -

(Reading) 
Tingnan nga natin kung ating mababasa ang ating 

isinalaysay. Tumingin kayo rito. Basahin natin ang 
kuwento. 
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(Let's see if we can read what we have related. 
Look here. Let us read the story.) 

Note: Tl].e material may be presented on the board, 
on chart or whatnot. Reading activities are undertak
en under the skillfnl guidance of the teacher. 
4. Pagsulat -

(Writing) 
Nabasa na natin nang malakas ang kuwento. Ba

sahin naman natin ngayon nang mahina o tahimik at 
tingnan natin kung maisusulat natin ang kuwento 
nang walang mali. Kung magagawa ninyong sulatin 
iyon sa inyong sariling pangungusap ay !along mabuti. 

(We have already read orally the story. Let us 
read it silently and find out if we can write it without 
any mistake. If you can reproduce it in your own 
words so much the better.) 

Note: There are many ways of conducting the 
wdtten activity. It is left at the discretion of the 
teacher as to how she will treat it, provided that the 
desired results are attained Writing activities take 
place at this stage. 

5. Paggamit -
(Application) 

Umisip tayo ngayon ng ating sari-sariling kuwento 
na kahawig ng ating napag-aralan. Sa ating kuwento 
ay gagamitin natin ang mga panghalip na ating na
tutuhan na. 

(Now, let us think of our own stories similar to 
the one we have studied. In our stories we shall use 

) 

the pronouns we have already learned.) 
Note: There are various ways in checking up the 

learning proficiencies of pupils. The above is only 
suggestive. It is left at the discretion of the teacher 
what she deems proper to employ to attain her goal. 
Testing on the usage of the pronouns in sentences 
form may be utilized. Short quizz may likewise be 
used. 

IV. Pagwakas: 
_ (Conclusion) 

Ang nasa unahang pamamaraan ng pagtuturo ay 
ib,inatay sa mga hakbang ng pagtuturo ng Wikang 
Pilipino bilang pangalawang wika. Ang pamamaraang 
nabanggit ay maaaring gamitin hindi lamang sa pag
tuturo ng naulit na Wikang Filipino kundi gayon din 
naman sa Wikang Inglis, wikang banyaga sa Pili'pinas. 

(The fore going method of teaching is based on 
the procedure of teaching the Filipino Language as 
a second language. This can be used not only in teach
ing the said Filipino Language but also in the in
struction of English, a language foreign to the Phil
ippines.) 

V. Mga Sanggunian: 
(References) 

1. Fries, Charles - Teaching English As A Sec
ond Language 

2. Division Bulletin No. 3, s. 1957 (Credit: Divi
sion of Romblon) 

THE PHILIPPINE EDUCATOR 


